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Abstract 
The common heritage of humanity has been proposed as a concept to protect human rights 
and high human values, and in human rights literature, it is discussed within the rights of 
solidarity or collective rights. This concept has been mentioned and defined in various 
international documents, including conventions and declarations; including documents 
related to the law of the seas, outer space, international environmental law, cultural diversity, 
the human genome, and the like. Despite the establishment of this principle in international 
documents, there are still ambiguities and deep disagreements about its content, limits, and 
practical application. This article attempts to explain the conceptual scope in question by 
examining international legal texts and documents that have included references to the 
concept of common heritage of humanity and examine the elements of common heritage of 
humanity in different areas of law. The basic question of this article is: to what extent has the 
concept of "common heritage of humanity" been proposed and developed in international 
legal texts and documents? The basic assumption of this article is based on the fact that in 
various texts and documents and areas of international law, the conceptual scope and 
understanding of the concept of common heritage of humanity are presented in almost the 
same way. 
Keywords: Common Heritage of Humankind, Legal Semantics, Cultural Diversity, 
International Instruments, Cultural Rights. 
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  چکیده
های والای انسانی مطرح شده است  شت حمایت از حقوق بشر و ارزعنوان مفهومی در جه میراث مشترک بشریت، به

المللـی  نشود. این مفهـوم در اسـناد بـی یو در ادبیات حقوق بشر، در درون حقوق همبستگی یا حقوق جمعی بحث م
الملل  ها؛ از جمله، اسناد مربوط به حقوق دریاها، فضای ماورای جو، حقوق بین هها و اعلامی نمختلف، شامل کنوانسیو

رغم استقرار این اصل در  زیست، تنوع فرهنگی، ژنوم انسانی و نظایر آن مورداشاره و تعریف قرار گرفته است. علی محیط
المللی همچنان ابهامات و اختلافات عمیقی پیرامون مفهوم، محتوا، حدود و کاربست عملی آن وجـود دارد.  اسناد بین

المللی که شامل اشاراتی به مفهوم میـراث مشـترک  متون و اسناد حقوقی بیندر این مقاله تلاش شده است تا با بررسی 
هـای مختلـف  هاند، به تبیین قلمرو مفهومی موردنظر پرداخته و عناصر میراث مشترک بشریت را در حـوز هبشریت داشت

سـناد حقـوقی در متون و ا» میراث مشترک بشریت«حقوق بررسی نماید. پرسش اساسی این مقاله این است که مفهوم 
یافته است؟ فرض اساسی این مقاله بر این مبنا استوار است  المللی با چه گستره مفهومی و مصداقی مطرح و توسعه بین

المللی قلمرو و برداشت مفهومی تقریباً یکسـانی از مفهـوم میـراث  های مختلف حقوق بین هکه در متون و اسناد و حوز
  مشترک بشریت ارائه شده است.

  ، حقوق فرهنگیالمللی بیناسناد  ،تنوع فرهنگی میراث مشترک بشریت، معناشناسی حقوقی، کلیدی:واژگان 
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  .۶٧–۴٢)، ١(٣ ،یآن. مطالعات فقه و حقوق فرهنگ یحقوق فرهنگ یها و دلالت یالملل نیاسناد ب
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  مقدمه
عنوان  عنوان مفهوم، اندیشه، دکترین، رژیم یا آرمان، بلکه به که امروزه نه به 1میراث مشترک بشریت

زیست، مطـرح اسـت حاصـل  یکی از حقوق بشری، در کنار حق توسعه، حق صلح و حق محیط
المللی است؛ اولین رویـداد، پیشـرفت و توسـعه فنّـاوری و دومـین  دو رویداد مهم در جامعه بین

ها سعی کردند با از میان برداشتن موانع طبیعـی بـه  تاز زمانی که دول رویداد، کمبود منابع است.
که میان همـه ـ  فضاهایی از جمله بستر دریاها و فضای ماورای جو و مدار ثابت زمین دست یابند

توانستند قدرت نظامی و اقتصادی فراوانی به دست آورند، بـر ـ  ها مشترک فرض شده بودند دولت
ها را میان خود تقسیم کننـد. در ایـن میـان برخـی از  مشترک سیطره یابند و آناین فضاها و احوال 

روز قدرتمنـدتر شـدند. در  گیری از فنّاوری و توسعه روزافزون آن، روزبه ههای قدرتمند با بهر تدول
هـای پیشـرفته را  تهای فنّاورانه دولـ تهای فقیر ازآنجاکه توان همگام شدن با پیشرف تمقابل، دول

  )٧٧_٧۵، ص ١٣٩٠(جمالی، مند شوند.  هتوانستند از منابع مشترک موجود بهر ید نمنداشتن
المللـی و  ناند تا منافع سیاسی، بی ه، کراراً از این مفهوم استفاده کردتوسعه درحالکشورهای 

امریکا و متحدانش موضع خود را از حمایت بیقید و  متحده ایالاتحقوقی خود را ارتقاء دهند. 
اند. کشورهای سوسیالیسـت، موضـع  هاث مشترک بشریت، به طرد کلی آن تغییر دادشرط از میر

هـا از آن حمایـت  هبینابینی دارند و در برخی موارد مفهوم مـذکور را رد کـرده و در برخـی زمینـ
 (Baslar, 1998, p. 38) کنند. یم

در مجمع عمومی سـازمان ملـل مطـرح شـد؛  ١٩۶٧اصل میراث مشترک بشریت از سال 
تر اروید پاردو رئیس هیئت نمایندگی کشور مالت در سازمان ملـل، طـی نطقـی مفصـل در دک

المللـی اعمـاق دریاهـا و  ندر مجمع عمومی سازمان ملل اعلام نمود که رژیم بی ١٩۶٧نوامبر 
 )۵٩، ص ١٣٨٠(میرعباسی، خلاقی استوار کرد. ها را باید بر اصول نوین، منصفانه و ا ساقیانو

انـد، شناسـایی  هالمللی معتبر تصـویب کـرد نهای بی ناسناد مهمی که سازمااین مفهوم در 
 دوجانبـهالـدولی  نهـای بـی هنام تالمللی و موافق نهای حقوق بی ششده است. همچنین در کن

کید شده است همنطق رغم استقرار ایـن اصـل در اسـناد  علی) ۴، ص ١٣٨٧(جمالی، . ای بر آن تأ
مربـوط بـه  ١٩٧٩ نامـه موافقتحقـوق دریاهـا و  ١٩٨٢وانسـیون المللـی نظیـر کن آور بین الزام

بر روی ماه و سایر اجرام آسمانی، همچنان ابهامات و اختلافات عمیقـی  ها دولتهای  فعالیت
                                                      

1. Common heritage of mankind 
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رو، بازسازی  پیرامون محتوا، حدود و کاربست عملی آن وجود دارد. هدف اصلی پژوهش پیش
المللـی و تبیـین  محـور اسـناد بین حلیـل متناز طریق ت» میراث مشترک بشریت«شبکه معنایی 

گیـری از روش تحلیـل اسـنادی و  تحولات مفهومی آن در گذر زمان است. این پژوهش با بهره
حقوقی با بررسی اسنادی که به بیان مفهوم میـراث  اول دستو با اتکا بر منابع  رهیافت تفسیری

 شـناختی روشداخـت. رویکـرد خواهـد پر اند، بـه تبیـین ایـن مفهـوم همشترک بشریت پرداخت
موجـود) و هـم روش  ی(توصـیف نظـام حقـوق یبر دگماتیسم حقوق یپژوهش حاضر هم مبتن

یعنی سعی شده اسـت ضـمن ؛ ) استیو کارکرد قواعد کنون یسیستمی (نقد کفایت، سودمند
 قواعد نیز پرداخته شود. یمحتوا هم سنجی و شناسی آسیب ،یمباحث به ارزیاب

  چهارچوب مفهومی. مبانی نظری و ١
  مفهوم میراث مشترک بشریت شناسی واژه. ١-١

عناصـر مفهـوم  ها این، ارزش ذاتی ندارند. بلکه نفسه فیسه واژگان میراث، مشترک و بشریت،  
هـای مختلـف حقـوقی  تیک عبارت فراگیر هسـتند و دلالـ عنوان به» میراث مشترک بشریت«

برای نخستین بـار، » میراث مشترک بشریت«مفهوم  که هنگامی (Joyner, 1986, p. 190) دارند.
یا میراث، به دلیـل برداشـت  Heritageبرداری از منابع طبیعی جهان پیشنهاد شد کلمه  هجهت بهر

اشتباهی که از آن شده بود در مفهوم دارایی استفاده شد و لذا اولین تفسیر از میراث مشترک بشـریت 
میـراث، بـه  واژه Fleischer, 1980, p. 330)(متمرکـز بـود.  بر حقوق مالکانه بشریت بر سیاره زمین

 عنوان بـهاز اجـداد و نیاکـان  آنچهمعنی دارایی که به ارث رسیده یا ممکن است به ارث برسد و 
  )٧٧_٧۵، ص ١٣٩٠(جمالی، باشد.  ییک ویژگی، فرهنگ یا سنت و ... به ارث رسیده است، م

های حقوقی بوده است که حامل این پیام  هواژ برانگیزترین جنجال، همواره از »مشترک«واژه 
 تقسـیمالمللی متعلق است، یا مشترکاً استفاده شده یا بـا بقیـه،  نجامعه بی کل بهاست که منابع 

شود. این کلمه با دارایی مشترک، مالکیت مشترک و حاکمیت مشترک، همـراه و متـرادف بـه  یم
های میراث و بشریت مـرتبط  هسمت مؤثر از عبارت است که با واژرسد. این واژه، تنها ق ینظر م

المللی در کلیت آن تعلق داشته است یا  نباشد و حامل این پیام است که منابع، به جامعه بی یم
  (Fleischer, 1980, p. 330).شود یمشترکاً با بقیه تقسیم م

سـتقیم تکامـل و تحـول الملـل و نتیجـه م ن، مبین تابع جدیدی از حقوق بی»بشریت«واژه 
مجمـع عمـومی  ١٩۵٩جنوبگان، قطعنامـه  ١٩۵٩حقوق از جمله منشور ملل متحد، معاهده 
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آمیز از فضای ماورای جو و بسیاری از معاهـدات و  تسازمان ملل متحد درباره استفاده مسالم
  (Fleischer, 1980, p. 330). های دیگر است هقطعنام

ادبیـات و  شناسـی واژهکه استعمال مفهوم بشـریت در  دهد ینگاهی گذرا به تاریخ، نشان م
منـدی  هبهر) ٧٧، ص ١٣٨٩(جمالی، گردد.  یفلسفه و کتب مقدس به مراحل اولیه تمدن بشر برم

هـای متفـاوتی شـده اسـت کـه  ناز فضاهای مشترک باعث تولد واژگان متفاوت، تحت دکتـری
  از: اند عبارت
شیء منشأ این واژه، حقوق خصوصی رم است و به معنای دارایی همه و : 1مال مشترک .١

است که از نظر فیزیکی و دوام، یکپارچه است و قابل تملک از سـوی هـر شـخص  ای
تواننـد موضـوع  یباشد، نیز اشاره به اموالی دارد که قطعاً نم یاعم از حقیقی یا حقوقی م

فضای مـاورای جـو و ایـن تفکـر بـا  حقوق خصوصی قرار گیرند، مانند دریاهای آزاد و
. شد، یعنی مال بدون صـاحب کـاملاً متفـاوت اسـت ینامیده م 2»کس هیچمال «آنچه

(Baslar, 1998, p. 40)  
بـرداری آزاد از نـواحی  هاین واژه که دلالت بر بهر :3برداری آزاد از مناطق مشترک بهره. ٢

ای اسـت کـه در  هاز نظریـ مشترک و عام بدون اعمال حاکمیت ملی دارد تعبیر دیگـری
  رفت. یرابطه با فضای اعماق دریاها و فضای ماورای جو به کار م

صورت لاتین ارائه  : این اصطلاح از حقوق رم گرفته شده است؛ اما به4مال مشترک بشریت. ٣
، حقوقدانان تصمیم گرفتند میراث مشـترک بشـریت را در قالـب ١٩۶٧شده است. از سال 

دهند و این اصطلاح از سوی حقوقدانان امریکای لاتین پیشنهاد شد.  قرار 5»مال«اصطلاح 
است که قبل از خلائـی کـه پـس از نظریـه  6»مال مشترک«این نظریه در واقع توسعه اصل 

  (Fleischer,1980, p. 444)بینی شد.  شبه وجود آمد، پی» میراث مشترک بشریت«
المللی، یک مفهـوم کـارکردی  نمنابع بیعنوان یک بخش از مدیریت  میراث مشترک بشریت، به

است تا سرزمینی، میراث مشترک بشریت لزوماً مرتبط با مالکیت مناطقی که این منابع در آن یافـت 
برداری از آن به نفع بشـریت اسـت. از زمـان طـرح میـراث  هشوند نیست؛ آنچه اهمیت دارد بهر یم

                                                      
1. Res Commonis Omnium 
2. Res Nullius 
3. Res Extra Commercium 
4. Res communis Humaritatis 
5. Res 
6. Res Commonis 
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تواند بـه بهتـرین شـکل، نفـع  ییریتی ممشترک بشریت، همیشه معما این بوده است که چه مدل مد
بشریت را تأمین کند؛ پاسخ به این سؤال این است که در تعریف و تبیین نفع مشترک بایـد بـر اصـل 

عینیت یافتن نفع مشترک بشریت بـا تـوازن در دو بعـد منـافع  Resعدالت، تمرکز کرد. تحت روش 
  )Larschan, 1982, p. 115؛٧٣  ، ص١٣٨٩(جمالی، های حاضر و آتی، تقریباً غیرممکن است.  لنس

  مفهوم میراث مشترک بشریت گیری شکلتاریخچه . ١-٢
هـا و فضـای  سالمللی به اهمیت و تـوان بـالقوه عظـیم اقیـانو نجامعه بی ١٩۶٠از اواسط دهه 

عمیـق میـان  فنّاورانـهالمللـی دریافـت کـه تفـاوت  نماورای جو پی برد. در آن زمان، جامعه بی
های میـان کشـورهای غنـی و فقیـر را بیشـتر  یتواند نابرابر یو غیرصنعتی، مکشورهای صنعتی 

ها به مجمع عمومی سازمان ملل وارد شد، آروید پاردو نماینـده  یتشدید نماید. وقتی این نگران
درخواست کرد که موضـوع در  ١٩۶٧اوت  ١٧مالت در سازمان ملل طی یادداشت شفاهی در 

  )۵٧، ص ١٣٨٩(جمالی، . مجمع عمومی قرار گیرددستور کار اجلاس بیست و دوم 
، پاردو به مجمع عمومی سازمان ملل متحد پیشنهاد کرد که زیر بستر دریا و ١٩۶٧در اول نوامبر 

مجمع عمـومی  ١٩٧٠دسامبر  ١٧ها و منابع آن میراث مشترک بشریت اعلام شود. در  کف اقیانوس
ها، خارج از حوزه  ها و زیر بستر آن و کف اقیانوس سازمان ملل، اعلامیه اصول حاکم بر بستر دریاها
هـا و زیـر بسـتر  سدارد که بستر دریا و کف اقیانو یصلاحیت ملی را تصویب کرد. اعلامیه اعلان م

ها میراث مشترک بشریت است. پیشنهاد پاردو سرآغاز مذاکراتی در زمینه کنوانسیون ملـل متحـد  آن
ها منعقـد  سبا تنظیم یک نظام حقوقی بر بستر دریاها و اقیانو ١٩٨٢درباره حقوق دریاها بود که در 

خارج از محدوده صلاحیت ملی و منابع آن ـ  این کنوانسیون، اعماق دریا و اقیانوس ١٣۶شد. ماده 
  )۵٧، ص ١٣٨٩(جمالی، را میراث مشترک بشریت اعلام کرد. 

ها در ماه و دیگر  تی دولها تنامه حاکم بر فعالی تموافق ١٩٧٩این پیشرفت، در  موازات به
، ١٩٨٢)، ماه و منابع آن را نیز میـراث مشـترک بشـریت شـناخت. در ١(١١اجرام آسمانی ماده 

های زیادی صورت   شمیراث مشترک بشریت اعلان گردد. تلا عنوان بهپیشنهاد شد که جنوبگان 
منـابع مـاورای جـو گرفته تا منابع گوناگون دیگری را متعلق به بشریت اعلام نماینـد؛ از جملـه 

برای ارتباطات فضایی، انـرژی  مورداستفادههای رادیویی  سمانند مدار ثابت زمین، طیف فرکان
هـای  همتنوع همچون گون محیطی زیستخورشید، مدارهای پایینی زمینی، نقاط لاگرانژ، منابع 

بع های بـارانی گرمسـیری، اتمسـفر، همـه منـا لدر معرض خطر انقراض، منابع ژنتیکی، جنگ
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، حقـوق بشـر و زیرآبو در  غذایی، منابع زنده دریایی، میراث فرهنگی و طبیعی (در خشکی)
و کالاهـای  فنّاوریبه استفاده از فلسفه میراث مشترک بشریت در انتقال  علاوه بهتنوع فرهنگی، 

  )۵٧، ص ١٣٨٩(جمالی، . تجاری نیز توجه شده است
دیگری نیز مـورد شناسـایی قـرار گرفتـه اسـت؛ از این مفهوم، علاوه بر اسناد فوق در اسناد 

در مـورد اصـول حـاکم بـر  ١٩۶٧واشنگتن در مورد جنوبگان، معاهـده  ١٩۵٩جمله معاهده 
 ١٩٧٢بـرداری از مـاه و دیگـر اجـرام آسـمانی. اعلامیـه  ههـا در اکتشـاف و بهـر تفعالیت دول

مورد حفاظت از میـراث یونسکو در  ١٩٧٢انسانی، کنوانسیون  زیست محیط استکهلم در مورد
در مورد حفظ منابع زنده دریایی جنوبگان، منشـور  ١٩٨٠فرهنگی و طبیعی جهان، کنوانسیون 

المللی ارتباطـات  نسازمان بی ١٩٨٢، کنوانسیون ها ملتدر مورد حقوق بشر و  ١٩٨١ آفریقایی
ورد حفـظ در مـ ١٩٩١در مورد منابع معدنی جنوبگـان، پروتکـل  ١٩٨٨از راه دور، کنوانسیون 

و توسـعه،  زیسـت محیطکنفرانس ملل متحد در مـورد  ١٩٩٢جنوبگان، اعلامیه  زیست محیط
حقـوق دریاهـا، اعلامیـه  ١٩۵٢در مورد اجرای فصل یـازدهم کنوانسـیون  ١٩٩۴نامه  تموافق

یونسـکو در مـورد مسـئولیت  ١٩٩٧یونسـکو در مـورد ژنـوم انسـانی، اعلامیـه  ١٩٩٧جهانی 
یونسـکو در مـورد تنـوع فرهنگـی،  ٢٠٠١هـای آینـده، اعلامیـه  لبر نسـهای حاضر در برا لنس

 یونسکو در مـورد ٢٠٠۵، کنوانسیون زیرآبیونسکو در مورد میراث فرهنگی  ٢٠٠١کنوانسیون 
جنبش عدم تعهد در مورد حقوق بشر و تنـوع  ٢٠٠٧فرهنگی و سند نهایی  های بیانحفظ تنوع 

، عواملی در درک ماهیـت و ١٩٩٠از اوایل دهه  )۵٨، ص ١٣٨٩(جمالی، . فرهنگی و اسناد دیگر
  اند: هداشت توجهی قابلنتایج حقوقی مفهوم میراث مشترک بشریت تأثیر 

اولین عامل، فضای پس از جنگ سرد است. تضاد شرق و غرب، عامل مهمی در ظهـور و 
ین قاعده  بود. میراث مشترک بشریت نیز از الملل بینتوسعه بسیاری از اصول و نهادهای حقوق 

نبود. بسیاری از مقررات و قواعد میراث مشترک بشریت طی مذاکرات کنوانسیون حقوق  مستثنا
های سوسیالیستی و کاپیتالیستی شکل گرفـت. فروپاشـی  نها، تحت تأثیر دکتری هو معاهد دریا

 ایـن و نتـایجغرب و پیروی لیبرالیسم و نظم نوین جهانی تا حد زیادی بر سـاختار ـ  نظم شرق
  )۵٧، ص ١٣٨٩(جمالی، . اند همفهوم تأثیرگذار بود

دوم اینکه، ما در دوره پس از نظم نوین اقتصادی قرار داریـم. اعتقـاد عمـومی ایـن اسـت کـه 
گـذاری شـده اسـت؛ یعنـی  هپایـ ١٩٧٠و اوایل دهه  ١٩۶٠میراث مشترک بشریت در اواخر دهه 

ای بـرای  هعنوان وسیل میراث مشترک بشریت بهطور آشکار از  توسعه به دورانی که کشورهای درحال
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کردنـد؛ بنـابراین دو دهـه  المللی، استفاده می نتوزیع ثروت جهان از طریق نظم نوین اقتصادی بی
و اوایـل  ١٩٧٠های اقتصادی این مفهوم توجه شده است. این نظم که در دهه  هطور قاطع به جنب به

  )۵٩، ص ١٣٨٩(جمالی، چندانی ندارد.  یک رسم زودگذر شد، امروز نیز حیات ١٩٨٠دهه 
در  (UNCED)و توسـعه  زیسـت محیطسوم اینکه با انعقاد کنوانسیون ملل متحد در مورد 

ها در مورد مسائل  تدر ریو، کاملاً آشکار شد که هرگاه آینده بشریت در تهدید باشد دول ١٩٩٢
اهند بـود. اجـلاس سـران مشترک و دستیابی به اهداف مشترک مجبور به مذاکره و فداکاری خو

المللی تصدیق کرد که موضوعات اقتصـادی  نمهم بود که جامعه بی جهت ازاینجهان همچنین 
کننـده بـرای پـذیرش تحلیـل  تهـای شـرک ت. اگرچه دولـاند درآمیختهبه هم  محیطی زیستو 

تضعیف حاکمیت خود آماده نبودند ولـی کنفـرانس ریـو سـرآغاز تغییـر حاکمیـت مطلـق بـه 
  )۵٩، ص ١٣٨٩(جمالی، بود.  1نظارتی حاکمیت

این مفهـوم  جهت بدینباشد و  یمیراث مشترک بشریت در اصل یک مفهوم حقوق طبیعی م
الملل وستفالیایی مثـل حاکمیـت، سـرزمین و منـابع ارادی حقـوقی  نبا برخی اصول حقوق بی

 Res دارد. علاوه بر آن میـراث مشـترک بشـریت بـا مفهـوم حقـوق رم از واژه تناقضالملل  نبی
چارچوب تئوریک میراث مشترک بشریت باید بـر پایـه دکتـرین امانـت  علاوه بهندارد.  ارتباطی

 )۶٠، ص ١٣٨٩(جمالی، . عمومی و نظارت اخلاقی باشد

  اصول و عناصر اساسی مفهوم میراث مشترک بشریت. ١-٣
 ,Larschan, 1982, p. 305; Wolfrum)اصول متعددی بر مفهوم میراث مشترک بشریت حاکم است. 

1983, p. 312) اند از: از دیدگاه پاردو اصول اساسی راجع به اصل میراث مشترک بشریت عبارت  
هـا و  تتواند توسط دولـ یبدین معنی که ناحیه جغرافیایی موردنظر نم :اصل سرزمینی .١

 از حقیقی و حقوقی تصاحب گردد؛اشخاص اعم 

موجب آن استفاده از منابع ناحیه مـوردنظر بایـد در جهـت نفـع  که به :اصل اقتصادی. ٢
 همه بشریت صورت گیرد؛

بدین مفهوم که نواحی جغرافیایی موردنظر بایـد منحصـراً بـرای اهـداف  :اصل امنیتی. ٣
 آمیز مورداستفاده قرار گیرد؛ حصل

 زیست این ناحیه جغرافیایی ضرورت دارد؛ محیطحمایت و حفاظت از . ۴

                                                      
1. Trusteeship Sovereignty 
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گـذاری، اداره، کنتـرل  نالمللـی بـرای قـانو نکه تأسیس یک نهاد بـی :اصل ساختاری. ۵
زاده و  ب(حبیـکنـد.  یبینی م ها و توزیع منصفانه منافع مالی و اقتصادی را پیش تصلاحی

  )٩۶، ص ١٣٩٢منصوری، 

  1عدم تخصیص. ١-٣-١
 ٢، ماده ١ماده  ٢)، بند ١٩٧٩معاهده ماه ( ٣و  ٧کنوانسیون حقوق دریاها، بندهای  ١٣٧ماده  ٢بند 

) به عدم تملک و تخصیص مناطق و منابع اشاره دارد. منطقه و ناحیه مـوردنظر ١٩۶٧معاهده فضا (
هـا و اشـخاص  تدر چارچوب نظام میراث مشترک بشریت قابل تصاحب و تخصیص از سوی دول

قی نیستند. در واقع اولین عنصر میراث مشترک بشریت این الزام را به همراه دارد اعم از حقیقی و حقو
 )١٠٠، ص ١٣٩٢زاده و منصوری،  ب(حبیکه نه ناحیه موردنظر و نه منابع آن قابل تملک نیست. 

  المللی مدیریت بین. ١-٣-٢
یریتی مشـترک یک نظام مد چارچوبباید در  موردنظراز منطقه و ناحیه  برداری بهرهاستخراج و 

منـافع همـه  تأمینالمللی با مشارکت جهانی برای  یک ساختار بین ایجاد و عمومی انجام گیرد.
 )١٠٠، ص ١٣٩٢زاده و منصوری،  ب(حبی. بشریت، یک اصل ضروری است

  2مندی منصفانه هتسهیم و بهر . ١-٣-٣
تبعیض و بـا  گونه هیچباید منصفانه و بودن  موردنظرمندی از منافع منطقه و ناحیه  هتسهیم و بهر

نظـام میـراث  در آینـده صـورت گیـرد. های نسلو  توسعه درحال های دولتملاحظه نیازمندی 
اقتصادی حاصله باید توسط جامعه جهانی بـر مبنـای اصـول عادلانـه و  منافع مشترک بشریت،

آینـده،  های نسـلع منصفانه تقسیم شود؛ همچنین، جهت تضمین حمایت و حفاظـت از منـاف
 انجـام شـود، محیطی زیسـتباید به نحـو مضـمون، متعـادل و بـا رعایـت اصـول  برداری بهره
  )١٠١، ص ١٣٩٢(حبیب زاده و منصوری، . که از نقصان فاحش منابع خودداری گردد ای گونه به

  آمیز تاهداف مسالم. ١-٣-۴
بدین معنی که تمامی اقدامات دارای ماهیت نظـامی  موردنظرمنطقه و ناحیه  آمیز صلحاستفاده 

                                                      
1. Non Appropriation 
2. Benefit Sharing 
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  )١٠١، ص ١٣٩٢زاده و منصوری،  ب(حبی. در آن ممنوع خواهد بود

  یزیست محیطرعایت اصول و استانداردهای . ١-٣-۵
در  محیطی زیسـت اسـتانداردهاییکی دیگر از عناصر میراث مشترک بشریت، رعایت اصول و 

به این عنوان است. بر ایـن اسـاس در اسـناد و معاهـدات متضـمن مفهـوم  شده شناختهمناطق 
در برابـر خطـرات و  زیسـت محیطمیراث مشترک بشریت مقرراتـی در حمایـت و حفاظـت از 

 .اسـت شـده بینـی پیش بـرداری بهرههـای اسـتخراج و  تو خسـارات ناشـی از فعالیـ ها آسیب
  )١٠٢، ص ١٣٩٢زاده و منصوری،  ب(حبی

  المللی نمیراث مشترک بشریت در اسناد بیمفهوم . ١-۴
 الملـل بینمختلـف حقـوق  های حوزهمربوط به  و اسنادمفهوم میراث مشترک بشریت در متون 

  .نماییم میمطرح گردیده است که در ادامه به برخی از نمودهای این مفهوم اشاره 

  در حوزه بستر و زیر بستر دریاها. ١-۴-١
یش این اصل را باید در وجود منـابع سرشـار معـدنی در بسـتر وزیـر های پیدا هیکی از علل و زمین

بـرداری از ایـن منـابع و  هبستر دریای آزاد و برنامه کشورهای صنعتی و صاحب فنـاوری بـرای بهـر
هـا دانسـت.  یبـردار هتلاش کشورهای جهان سوم جهت سهیم شدن در منافع حاصل از ایـن بهـر

کهرست،  توسـعه، نظـر واحـدی در  یافته و درحال هـای توسـعه ازآنجاکـه دولت )٢۵۵، ص ١٣٧٢(آ
دو اصل، بر دریـای آزاد حـاکم  ١٩٨٢برداری از منافع مزبور نداشتند؛ تا سال  هخصوص نحوه بهر

بـرای بسـتر و زیـر  ١٩٨٢مشترکات عامه و بلاصاحب بودن و حیازت مباحات؛ ولی در سال  بود،
توسـعه،  هـای درحال تمیراث مشترک بشریت به وجود آمـد. دولـها، نظام  سبستر دریاها و اقیانو

ظهور مفاهیم و اصول مدنی همچون میراث مشترک بشریت را عامـل مـؤثری در راسـتای پیشـبرد 
داننـد و  یعدالتی در صحنه جهانی م یالمللی اقتصادی و تا حدودی، کاهش فقر و ب ننظم نوین بی

  (Wang, 2020, p. 105) اند. هها حمایت کرداز اجرای اصل میراث مشترک بشریت در دریا
مثـل  دانستند، حقوقدانان بـزرگ روم ی، متعلق به همه مردم موهوا آبرومیان، دریا را مانند 

کید  کرات به 1»پول و اولپین«  رودخانـهکـه دریاهـا را بایـد از  اند قرار دادهاین حقیقت را مورد تأ
 بنـدرهاهـا و  هکـه رودخانـ علـق دارد، در صـورتیدریاها به جامعه بشریت ت چراکهمتمایز کرد، 

                                                      
1. Paul& Ulpein 
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توانستند آزادانه از دریا استفاده کنند  یاتباع غیررومی نیز م که طوری بهها هستند  تمتعلق به دول
ــد؛ در  ــن آزادی برخــوردار نبودن ــا دشــمنان از ای ــوق روم  وســطی قرونو تنه ــه حق ــد ک هرچن

دانسـتند و بـر  یدریاها را از آن خـود مـ تدریج بههای آن زمان  تالسابق پابرجا بود، قدر یکماف
هــای مجــاور، ادعــای مالکیــت و حاکمیــت نمودنــد؛ در دوره تجدیــد حیــات فرهنگــی و  بآ

رنسانس) توسعه صنایع و روابط بازرگانی دول معظم دریـایی را بـر ایـن داشـت کـه اجتماعی (
وانین مربـوط بـه آزادی قـ تـرین مهمها را به خود اختصـاص دهنـد؛  سنواحی عظیمی از اقیانو

باشد که در کتاب معروف خود به نام دریای بـاز در سـال  یدریاها مربوط به زمان گروسیوس م
زمان جنگ، سفر و ماهیگیری  استثنای به که طوری بهاز اصل آزادی دریاها طرفداری کرد  ١۶٠٩

ر مـورد اعمـاق تا اواسط قرن گذشته وضـع مهمـی د درواقع دریا آزاد بود؛ از سطح هدر هر نقط
ها متصور نبود ولی با مرور زمان و در اثر وسعت دستیابی بشـر بـه فنـون  سدریاها و کف اقیانو

و پـی بـردن بـه منـافعی کـه از ایـن قسـم  هـا آنجدید و توسعه شناخت بیشتر دریاها و اعماق 
  توانست حاصل آید، نظرها را متوجه این موضوع ساخت. یم

آن  درنتیجـهو  بـاز شـد جانبـه یکترومن، راه برای ادعاهای متعاقب اعلامیه  ١٩۴۵از سال 
بـه بعـد،  ١٩۵۴توسعه حقوق دریاها مورد توجه قرار گرفت و باعث شـد کـه در واقـع از سـال 

های جهان که تا آن موقع از آزادی دریاها راضی بودند و لزومی بـرای توسـعه صـلاحیت  تدول
  بیفتند. اندیشی چارهبه فکر  دیدند نمیخود 
مجمع عمومی سازمان ملل  موردپذیرشهای دیگر  تشنهاد نماینده مالت با حمایت دولپی

قرار گرفت. به دنبال آن مجمع عمومی، کمیته بستر دریاها را جهت بررسـی موضـوع، تأسـیس 
 نمود که منجر به تصویب دو قطعنامه در مجمع عمومی شد؛

مجمع عمومی سازمان ملل موسوم به قطعنامه مهلت تعلیق عملیات که بـا  ٢٧۵۴قطعنامه . ١
هـا خـارج در  سبرداری از بسته و زیر بستر دریاها و اقیـانو ه، بهر١٩۶٩تصویب آن در سال 

ها و اشخاص ممنوع گردیـد و اعـلام شـد کـه هـیچ  تمحدوده صلاحیت ملی توسط دول
 )٩٧، ص ١٣٩٢زاده و منصوری،  ب(حبیشد.  ادعایی بر مناطق فوق به رسمیت شناخته نخواهد

مجمع عمومی سازمان ملل درباره اصول حاکم بـر بسـته و زیـر بسـته  ٢٧۴٩قطعنامه . ٢
بـه  ١٩٧٠ها واقع در ماورای محدوده صلاحیت ملی که در سال  سدریاها و کف اقیانو
نابع واقـع ها و نیز م سموجب آن بسته و زیر بسته دریاها و کف اقیانو تصویب رسید و به
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ها میراث مشترک بشریت است و هیچ دولت یا شخصی اعم از حقیقی یا حقوقی  در آن
زاده و  ب(حبیـگونـه ادعـایی نسـبت بـه منطقـه و منـابع آن داشـته باشـد.  چتواند هی ینم

 )٩٨، ص ١٣٩٢منصوری، 

اصول و قواعد مرتبط با اصل میراث مشترک بشریت در بخش یازدهم کنوانسـیون  ترین مهم
درباره رژیم حقوقی حاکم بـر اکتشـافات و اداره اعمـاق  تفصیل بهگنجانده شده است و  ١٩٨٢

  دریاها به نفع همه افراد بشر توضیح داده است، چنانکه:
حقوق دریاها، منطقه بستر و زیـر بسـتر دریاهـا و کـف  ١٩٨٢کنوانسیون  ١٣۶مطابق ماده 

 هـا آنها که در محدوده خارج از صلاحیت ملی قرار دارند و همچنین منابع موجود در  ساقیانو
باشـد، میـراث  یکنوانسیون مذکور، شامل منـابع جامـد، مـایع و گـاز، مـ ١٣٣که مطابق ماده 

  اند. همشترک بشریت شناخته شد
ه عنوان یکی از عناصر مفهوم میراث مشـترک بشـریت شـناخت عنصر عدم تخصیص ملی که به

حقوق دریاها مورد اشـاره قـرار گرفتـه اسـت؛ بنـد  ١٩٨٢کنوانسیون  ١٣٧شده است، ضمن ماده 
تواند در هـر بخـش از منطقـه یـا منـابع آن اعمـال  یدارد: هیچ کشوری نم یالف این ماده مقرر م

حاکمیت کند یا درصدد اعمال حقوقی ناشی از حاکمیت باشد و یا در این مـورد ادعـایی نمایـد؛ 
هـا  تدارد اشـخاص اعـم از حقیقـی یـا حقـوقی و نیـز دولـ یبند ب این ماده اذعان مـ همچنین،

توانند بخشی از منطقه یا منابع آن را به خود اختصاص دهند و یا تصاحب نماینـد. عـلاوه بـر  ینم
این، در بند ج ماده مذکور، اشاره شده است، هیچ نوع ادعایی یا اعمال حاکمیت یا حقوق حاکمه 

موجب بند د این ماده، تمامی مردم جهان از کلیه حقوق  شود؛ به رسمیت شناخته نمی در منطقه به
  کند. یها عمل م المللی اعماق از طرف آن نبر منابع منطقه برخوردار هستند و مقام بی

عنوان عنصـر دیگـری از  حقوق دریاها، به عنصر نفـع بشـریت بـه ١٩٨٢کنوانسیون  ١۴٠ماده 
های منطقه باید به نحوی  تدارد تمام فعالی یاشاره کرده است و مقرر م مفهوم میراث مشترک بشریت

هـای  نتوسـعه و مـردم سـرزمی انجام شود که منافع کل بشریت خصوصاً منـافع کشـورهای درحال
بـرداری منطقـه، بـدون  هعلاوه کلیه امتیازات و منابع حاصل از بهـر غیرمستقل در نظر گرفته شود. به

  )٢٨٠_٢٧٩، ص ١٣٩٣(چرچیل و همکاران، ه بین کشورها تقسیم شود. طور منصفان تبعیض و به
برداری و تحقیقات علمی و معدنی  ههای مربوط به بهر تمذکور، فعالی کنوانسیون ١۴١ماده 

بـر حفاظـت از  ١۴۵داند. ماده  یآمیز باشد، مجاز م حاهداف صل در جهت که درصورتیرا تنها 
کید شده است. کنوانسیون  زیست محیطدریایی و  زیست محیط حقوق دریاهـا  ١٩٨٢بشری تأ
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سازمانی برای مـدیریت بسـتر و زیربسـتر  عنوان بهالمللی اعماق دریاها را  نهمچنین سازمان بی
  خاص خود را دارد. سازوکاربینی نموده است که  شدریاها پی

از  تنـوع زیسـتی منـاطق فراتـر«جدیدترین عرصه کاربست مفهوم میراث مشترک بشریت، 
، پس از نزدیک به دو دهه مذاکره، کشـورهای عضـو ٢٠٢٣است. در مارس  1»صلاحیت ملی

حفاظت و اسـتفاده پایـدار از تنـوع زیسـتی دریـایی در  نامه موافقت«سازمان ملل متحد بر سر 
 بـه توافـق رسـیدند. 2»نامـه دریـای آزاد نپیمـا«معـروف بـه _ »مناطق فراتر از صلاحیت ملـی

(Abegón-Novella, 2024, p. 439) برانگیزترین موضـوع در مـذاکرات نقطـه کـانونی و جـدال 
BBNJ در مناطق فراتر از صـلاحیت ملـی  3»منابع ژنتیک دریایی«، تعیین نظام حقوقی حاکم بر

کـه  یافته معتقد بودند که اصل آزادی دریاهای آزاد باید اعمال شـود، درحالی بود. کشورهای توسعه
کردند. توافق نهایی  کاربست اصل میراث مشترک بشریت پافشاری میتوسعه بر  کشورهای درحال

دارد کـه منـافع حاصـل از  آمیز اسـت) از جملـه مقـرر مـی حـل میـانی و مصـالحه (که نوعی راه
یافته تقسـیم شـود، بـدون  توسعه و توسعه برداری از منابع ژنتیک دریایی بین کشورهای درحال بهره

 برخـی (Bodansky, 2024, p. 299)بنامـد. » اث مشـترک بشـریتمیـر«اینکه صراحتاً این نظام را 
تلقـی » توسـعه درحالموفقیتی نسـبی بـرای کشـورهای « عنوان بهرا  نامه موافقتتحلیلگران این 

قلمـداد » تضـعیف مفهـوم میـراث مشـترک بشـریت«برخـی دیگـر آن را  که درحالیکنند،  می
ه از جملـه مسـائل مبـرم و بـاز، فقـدان اند کـ ) هشدار داده٢٠٢٣کنند. جارویس و یانگ ( می

عدم قطعیـت «، »تجزیه حکمرانی«، »گیری المللی برای هدایت تصمیم اصول مورد توافق بین«
و  »فقــدان اســتانداردهای اجرایــی«، »هــا پیرامــون وضــعیت حقــوقی منــابع دریــایی و فعالیت

 (Jarvis, 2023, p. 105) است. »های دانشی قابل توجه شکاف«

  فضای ماورای جو .٢
ها در اکتشاف و استفاده فضای ماورای جو؛ شامل مـاه  تهای دول تمعاهده اصول حاکم بر فعالی

صـراحت بـه اصـل  مجمـع عمـومی، اگرچـه به ١٩۶۶دسامبر  ١٩و دیگر اجرام آسمانی مصوب 
رو همـه عنوان قلم دارد که فضای ماورای جو باید به یمیراث مشترک بشریت اشاره ندارد اما مقرر م

                                                      
1. Biodiversity Beyond National Jurisdiction – BBNJ 
2. High Seas Treaty 
3. Marine Genetic Resources – MGR 
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این معاهده،  ١تواند مدعی حاکمیت بر آن شود. در ماده  یبشریت محسوب شده و هیچ دولتی نم
یکی از اصول اساسی مفهوم میراث مشترک بشریت یعنی، اصل آزادی مقـرر شـده اسـت. ضـمن 

بیـان شـده  1معاهده مذکور، اصل عدم تملک، تخصیص و تصاحب فضـای مـاورای جـو ٢ماده 
نی عبارت تخصیص، انتخاب و اختصاص دادن زمینی بـرای مقاصـد خـاص است. از جمله معا

تواند با ادعای مالکیت آن چیز همراه باشد و یا نباشد.  یباشد. اختصاص دادن چیزی به خود م یم
یک از این دو را در مورد فضای ماورای جـو و اجـرام  الملل فضایی هیچ درهرحال اسناد حقوق بین

مبـانی پـذیرش اصـل عـدم تخصـیص در ) ٣٩، ص ١٣٩۴اسی و رسـتمی، (عباند.  هآسمانی نپذیرفت
هـای پـذیرش ایـن  تشود. از دیگر ضـرور یفضای ماورای جوی، در چند محور عمده خلاصه م

تـوان بـه  یاصل در مشکلات ناشی از اعطای حق مالکیت نهفته است؛ از جمله این مشکلات مـ
نمود. اگرچه فضای مـاورای جـو یکـی از تخریب اجرام آسمانی در پی اعمال حق مالکیت اشاره 

طور مؤثر آن را آلوده و تخریب نماید؛ امـا نگـاه  هایی است که نوع بشر موفق نشده به همعدود گستر
زیسـت  المللی بیانگر آن است که جامعه جهانی همواره از تخریـب و آلـودگی محیط نبه اسناد بی

 ین، نگران بوده است.زیست کره زم فضا به دلایلی چون تأثیر منفی بر محیط

میـراث مشـترک  عنوان بـهمعاهده ماه، تمام سرزمین و منابع موجود در ماده را  ١١ماده  ١بند
هـای قمـری، وسـایل و  همالـک ایسـتگا توانند می ها دولتافراد و یا  که درحالیداند  یبشریت م

را بـر منـاطق و حقـوق اسـتفاده کنـده  )١٢مـاده  ٢بند باشند(تجهیزات، امکانات و تأسیسات 
) لـیکن ٩مـاده  ١هـای ایسـتگاه لازم اسـت اعمـال نمایند(بنـد  یمحدودی که بـرای نیازمنـد

  )۴١، ص ١٣٩۴(عباسی و رستمی، . تخصیص و مالکیت گسترده را به آنان اجازه داده نشده است
اسناد حقوق  موجب بهاز دیگر اصول میراث مشترک بشریت، عبارت است از نفع بشریت؛ 

آمیـز و در  تبرداری از فضای ماورای جو باید با اهداف مسـالم فضایی، کاوش و بهرهالملل  بین
های فضایی دارای  تهای فعالی دمندی بشریت از منافع و دستاور هراستای نفع بشریت باشد. بهر

بـرداری منـابع  هسه بعد است؛ نخست در خصوص منافع اقتصادی حاصـل از اکتشـاف و بهـر
و که با موضوع تقسـیم منصـفانه منـافع میـان کشـورها ارتبـاط دارد موجود در فضای ماورای ج

های فضایی نبایـد بـه  تنمایند؛ دوم آنکه فعالی یهای خود عمل م تبه نمایندگی از مل ها دولت
فضـا  زیسـت محیطهر اقدامی که موجب آلـودگی  رو ازاینمنطقه آسیب برساند؛  زیست محیط

                                                      
1. Non-appropriation 
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زمین دارد، ناقض  وهوای آبیی که تأثیرات زیانباری بر های فضا هبشود، مانند بجا گذاشتن زبال
معاهـده فضـای  ٩فضا در ماده  محیطی زیستشود. موضوع آلودگی  ینفع بشریت محسوب م

معاهده فضای ماورای جو و  ١١معاهده ماه پیش بینی شده است؛ ماده  ٧و  ۵ماورای جو و مواد 
هـایی  تطرف معامله باید نتیجه فعالی کشورهایدارند که  ی، عباراتی مشابه، بیان م۵ماده  ١بند 

دهند به اطلاع دبیر کل سازمان ملل، جامعه علمی جهانی  یرا که در فضای ماورای جو انجام م
معاهـده فضـای مـاورای جـو، دبیـر کـل  (Khatwan, 2019, p. 89)و افکار عمـومی برسـانند. 

معاهـده  ٧ماده  ٣دانسته است. بند این اطلاعات  مؤثرسازمان ملل را مکلف به انتشار فوری و 
دارد که کشورهای طرف معاهده در خصوص مناطقی از مـاه کـه فایـده  یم ماه همچنین اشعار

علمی خاصی دارند، باید به دیگر کشورهای طرف معاهده و دبیـر کـل سـازمان ملـل گـزارش 
از میـراث  آمیز صـلحبرداری بـا اهـداف  هاصل بهر )۴٧_۴۶، ص ١٣٩۴(عباسی و رسـتمی، . دهند

، تحقـق غیرنظـامیشود؛ مفهـوم اسـتفاده  یمشترک بشریت در اسناد فضای ماورای جو دیده م
معاهـده فضـای  ۴نماید. طبق مـاده  یمیراث مشترک بشریت در فضای ماورای جو را تضمین م
و نصـب  کشتارجمعیای،  ههای هست حماورای جو، کشورها از قراردادن هر نوع شی حامل سلا

ها در فضای خارج از جو و  حسلا گونه اینایی بر روی اجرام آسمانی، یا قرار دادن ه حچنین سلا
  )۵١_۵٠، ص ١٣٩۴(عباسی و رستمی، . اند همدل اطراف زمین منع نشد

  زیست محیطالملل  نحقوق بی .٣
دهنـده آن،  لهای تشکی شزمین و بخ زیست محیطاز  اند عبارتاجزای میراث مشترک بشریت، 

، منابع گیاهی و حیوانی، حیات انسـان، میـراث فرهنگـی، مـواد خـام، وخاک آباز قبیل منابع 
هر منطقه یـا منبـع بـرای اینکـه بخشـی از  (Brownlie, 1981, p. 33). منابع انرژی و اطلاعات

میراث مشترک بشریت باشد، باید به همه بشـریت مربـوط باشـد. در مـورد از بـین رفـتن تنـوع 
توان  یهای گرمسیری و غیره، نتایج را نم لهای مهم یا تخریب جنگ متی یا آلودگی اکوسیستزیس

کـه در  گونـه آنبه منطقه یا مردم یا زمان خاصی محدود کـرد. اگـر میـراث مشـترک بشـریت را 
عـدم «قـرار دهـیم، بـا اصـل  مـدنظرمعاهده ماه و کنوانسیون حقوق دریاها به کار رفته اسـت 

 کنـد. اگـر یشویم که حاکمیت بر مناطق میراث مشترک بشریت را منع م یمواجه م» تخصیص
که بـه معنـی قلمـرو مشـترک متعلـق بـه  1»مال عمومی«میراث مشترک همیشه در اصل رومی 

                                                      
1. Res Publica 
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است ریشه داشته باشد در این صورت عدم تخصیص جـزء لاینفـک میـراث  المللی نبی جامعه
اند این  هجهانی درون مرزهای ملی واقع شد مشترک بشریت خواهد بود. وقتی غالب منابع مهم

نظریه، با هر شکلی که به خود بگیرد، برچسب مناسبی برای نـوع دوم میـراث مشـترک نیسـت. 
هـا از حاکمیـت  تحفاظت از میراث مشترک واقع در مرزهای کشور، مستلزم آن نیست که دول

در نظر بگیرند. کشورها بایـد  المللی را ن، بلکه باید منافع بقیه جامعه بیدست بکشندملی خود 
و سـایر  فنّاورانـههـای مـالی،  کمدیریت خوب و مناسب منابع، مستحق دریافت کمـ عنوان به
المللی باشند. در این صورت، میراث مشـترک بشـریت بـا  نهای مادی از سوی جامعه بی ککم

فـوق در ها بر منابع طبیعی خود منافـات نـدارد. عناصـر و اصـول  تاصل حاکمیت دائمی دول
بیان شده است از جمله، اعلامیـه  تفصیل به زیست محیطالمللی مربوط به حفظ  ناسناد مهم بی

، منشور جهانی طبیعـت (UN Doc. / A/CONF.48/14) زیست محیطاستکهلم در مورد  ١٩٧٢
(UN Doc. A/37/151/1982) ، در مـورد حفاظـت و  ١٩٧٢نوامبر  ٢٣کنوانسیون یونسکو مورخ

مجمع عمومی در مورد  ٢٩٩٧ (XXVII)ث فرهنگی و طبیعی جهانی، قطعنامهحمایت از میرا
 ١۵زیسـت مصـوب  المللـی در قلمـروی محیط نمقررات نهادی و مالی مربوط به همکاری بی

وحش و محـیط طبیعـی،  بـرن در مـورد حفاظـت از حیـات ١٩٧٩، کنوانسـیون ١٩٧٢دسامبر
در زمینـه سیاسـت  ١٩٨۶احـد اروپـاییدر مورد حفاظت از لایه ازن، سند و ١٩٨۵کنوانسیون 

ریو،  ١٩٩٢ای، اعلامیه  همونترآل در مورد گازهای گلخان ١٩٨٧زیست، پروتکل  مشترک محیط
وبیش مشابهی از  کیوتو، مقررات کم ١٩٩٧ای، پروتکل  هدر مورد امنیت هست ١٩٩۴کنوانسیون 

  زیست دارد. حیث عناصر مربوط به میراث مشترک بشریت در محیط
میراث مشترک بشـریت، لازم  عنوان به زیست محیطعنصر عدم تخصیص در رابطه با  درباره

هـای  شاست بدانیم، سه نوع مشترکات جهانی وجود دارد که هریک باعـث بـروز مرتـب چـال
ای در برزیـل و  ههای بـارانی حـار لشامل منابعی نظیر جنگ ها آنگردند. اولین نوع  یمختلفی م

های فیل در آفریقا و وحوش در تانزانیا هستند که در محدوده قلمـرو مـرزی یـک کشـور یـا  هگل
جهانی دارند، برخی معتقدند بهتـرین  زیست محیط، اما اثراتی بر قرار دارندگروهی از کشورها 

. گروهی دیگر عقیده دارند کـه چنـین هاست آن خصوصی کردنراه جهت حفظ چنین منابعی، 
توانند هرگونه که مایل باشـند  یهستند که م ها آنصاحب منبع تعلق داشته،  منابعی به کشورهای

انـد کـه جامعـه جهـانی از  همقابل، این کشورها درخواست نمـود در منابع مذکور را اداره کنند.
  های فنی و مالی، در مخارج حفظ و نگهداری از این منابع سهیم باشند. کطریق اعطای کم
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نظیر منطقه قطب جنوب و یا اعماق  غیراختصاصی، مشترکات نوع دوم از مشترکات جهانی
دریاست. نوع سوم از مشترکات جهانی، مشـترکات واقعـی هسـتند، یعنـی منـابعی نظیـر جـو، 

اختصاصـی قـرار ندارنـد و  طور بـهاز کشـورها  یـک هیچجهانی که مرز ندارند و در  وهوای آب
  وری وجود ندارد.حقوق مالی برای هیچ کش عنوان به ها آنامکان تخصیص 
ــه، محیطی زیســتهــای  هنامــ تهــای موافقــ ییکــی از ویژگــ بخشــی از سیاســت  عنوان ب

هـای آینـده اسـت. ایـن ضـوابط،  لبـرای نسـ زیسـت محیطمحیطی، حفظ و نگهداری  تزیس
ای است مبنی بر اینکه ما نـاظران و متولیـان ایـن جهـان هسـتیم و نتیجتـاً  هعقید کننده منعکس

. ست که جهان را محلـی قابـل سـکونت بـرای فرزنـدان خـود قـرار دهـیمتعهدی بر دوش ما ا
بـن در مـورد حفاظـت از  ١٩٧٩، کنوانسـیون وحش حیـاتدر حوزه  )١٣٠، ص ١٣٨٩(جمالی، 

بــرن راجــع بــه حمایــت از  ١٩٧٩و کنفرانســی  دارد یهــای مهــاجر وحشــی، اعــلام مــ هگونــ
و طبیعـت، میـراث  وحش حیـات«دارد:  پا که ضمن مقدمه بیان مـیو طبیعت ارو وحش حیات

طبیعی، علمی، فرهنگـی، تفریحـی، اقتصـادی و دارای ارزش ذاتـی اسـت کـه ضـرورت دارد 
. همچنـین در زمینـه میـراث فرهنگـی زیـرآب در »های آینده منتقـل گـردد لو به نس شده حفظ

یونسکو در خصوص حفاظت از میراث فرهنگی زیر آب، میراث فرهنگی زیر  ٢٠٠١کنوانسیون 
 مقدمه کنوانسیون مذکور میراث مشترک بشریت دانسته شده است. ١مطابق بند آب 

 میراث مشترک بشریت در ارتباط با ژنوم انسانی .۴

انسـانی  ژنـوم باشد. یکه مربوط به ژن م هرآن چهژنوم انسان، شامل اطلاعات ژنتیکی است و  
ناخته شـده اسـت. اهمیـت میراث مشترک بشریت ش عنوان بهمنبع اطاعات و مکان ژن  عنوان به

هـایش را کـه  نیـک موجـود اسـت کـه ژ DNAژنوم به این دلیل است که ژنوم، کل محتـوای 
کنـد، نیـز در  یهای ضـروری موجـودات را حمـل مـ ناطلاعات لازم برای ساخت همه پروتئی

 های مربوط به ژنوم انسان، بهبود زندگی انسان است و این ت. هدف از تحقیق یا فعالیگیرد برمی
شـود و  یمـ مربـوطنفع بشریت را به دنبال دارد. ژنوم انسان، به گذشته و حال و آینـده بشـریت 

کاربرد نتایج حاصله از تحقیقات ژنتیکی، بر آینـده بشـریت تـأثیر دارد و سرنوشـت بشـریت را 
تواند در تملک و تخصیص کشور یـا شـخص یـا هـر  یکند. در نتیجه ژنوم انسان، نم یتعیین م

  )۶٢٧، ص ١٣٩٣(اسکندر پور و آقاپور، . ی درآیدموجود دیگر
هایی با سایر میراث مشترک مثل اعماق دریا یا فضای ماورای جـو دارد؛  تژنوم انسانی تفاو
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(اسـکندر پـور،  .شـوند یمشترک نگهـداری مـ طور بهها قابل تملک نیستند و  ناز جمله اینکه، ای
که اعلامیه جهانی ژنوم  نمالکیت کرد چنا توان ادعای یدر مورد ژنوم انسان نم) ۶٢٧، ص ١٣٩٣

خود ژنوم انسانی را مصداق میراث مشترک بشریت دانسـته و در  ١انسانی و حقوق بشر در ماده 
های ژنتیـک خـود از احتـرام بـه منزلـت و  یدارد هر فردی بدون توجه به ویژگ یاعلام م ٢ماده 

کـه منـافع  نمایـد میریح تصـ١٢حقوق خـود برخـوردار اسـت. همچنـین، اعلامیـه در مـاده 
از پیشرفت علم وراثت و پزشکی در موضوع، ژنوم انسانی، با اختـراع بـه کرامـت و  شده حاصل

  حقوق انسانی تمام افراد در دسترس همگان قرار خواهد گرفت.

 میراث مشترک بشریت در رابطه با تنوع فرهنگی .۵

انسانی در منطقه معین یا جهـان.  های گگونی جوامع یا فرهن هتنوع فرهنگی عبارت است از گون
تر، تنوع فرهنگی عبـارت اسـت از اختلافـات فرهنگـی از قبیـل زبـان، لبـاس،  قبه تعبیری دقی

ه از اخـلاق و مـذهب و روش مواجهـ هـا آنخود، درک  دهی سازمانها، روش جوامع در  تسن
ونسـکو دربـاره ی ٢٠٠۵کنوانسـیون  ۴ماده  ١بند  )١٢، ص ١٣٨٧(جمالی، زیست.  ها با محیط آن

های فرهنگـی  نحفظ و ترویج تنوع مظاهر فرهنگی، تنوع فرهنگی را تکثرگرایی و آثار متقابل بیا
سازد،  یمیراث مشترک بشریت را پرمایه م وسیله بدینکه در جهان با یکدیگر همزیستی دارند و 

مختلفـی بـه هـم  اشـکال خـاص، جغرافیـاییها در هر زمان و مکـان  گکند. فرهن یتعریف م
شـود.  یگـر مـ ههای گروهی و جمعی جلو تهای فرهنگی در قالب هوی عگیرند. این نوع تنو یم

تنـوع  انـدازه بهمنبع غنی تبادل فرهنگ، خلاقیت و نوآوری، برای بشـریت  عنوان بهتنوع فرهنگی 
کو اعلامیـه تنـوع فرهنگـی یونسـ ۶، مهم است؛ به همین دلیل، ماده زیست محیطریستی برای 

تنوع فرهنگی، میراث مشترک بشریت است و باید به رسمیت شناخته شـده و «دارد که  یاعلام م
  )١٣، ص ١٣٨٧(جمالی، ». برای نسل امروز و فردا از آن محافظت شود

میراث مشـترک بشـریت شـناخته شـده اسـت  عنوان بهدر اسناد متعددی، تنوع فرهنگی نیز 
 ١۵مجمع عمومی سازمان ملل متحـد مـورخ  ۵۶/١۵۶مه مقدمه قطعنا ١٣در بند  مثال عنوان به

 ١٢) بیانیه اجلاس جهانی سران درباره جامعه اطلاعاتی مورخ ۵٢)(٨؛ بخش ب(٢٠٠٢فوریه 
یونسکو، کنوانسیون حفظ و ترویج  ٢٠٠١اعلامیه جهانی تنوع فرهنگی مصوب ؛٢٠٠٣دسامبر 

و بیانیـه و برنامـه  مقدمـه ١داز سوی یونسکو و میز بنـ ٢٠٠۵تنوع مظاهر فرهنگی مصوب سال 
وزرای خارجه جنبش عدم  عمل تهران در خصوص حقوق بشر و تنوع فرهنگی، مصوب نشست
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  تهران. ٢٠٠٧تعهد 
بـر تنـوع  ٢٠٠١نـوامبر  ٢اعلامیه جهانی یونسکو در مـورد تنـوع فرهنگـی مصـوب  ١ماده 
مثابـه  هبـرای انسـان، بـتنوع فرهنگی : «کند یمیراث مشترک بشریت تصریح م عنوان بهفرهنگی 

تنوع زیستی در نظم زندگی، ضـروری اسـت. از ایـن لحـاظ، تنـوع فرهنگـی، میـراث مشـترک 
کیدهای حاضر و آینده مورد شناسایی،  لبشریت است و باید به نفع نس   .»و تصدیق قرار گیرد تأ

نیـز اعـلام  ٢٠٠٢فوریـه  ١۵مجمع عمومی سازمان ملل متحد مـورخ  ۵۶/  ١۵۶قطعنامه 
ها بـرای تضـمین توسـعه فرهنگـی خـود، منبـع  تتنوع فرهنگی و تلاش مردمان و مل«دارد:  یم

 .»ثروتی مشترک برای زندگی فرهنگی بشریت است

 ١٢بند هشتم از بخش ب بیانیه اجـلاس جهـانی سـران دربـاره جامعـه اطلاعـاتی مـورخ 
اشـعار » لـیزبـانی و محتـوای مح تنـوع تنوع فرهنگی و هویت،« ، تحت عنوان٢٠٠٣دسامبر 

 .»تنوع فرهنگی میراث مشترک بشریت است«: دارد می

اول  پـاراگرافدر  ٢٠٠۵اکتبر  ٢٠کنوانسیون حفظ و ارتقای تنوع فرهنگی یونسکو مصوب 
کید م و پـاراگراف دوم مقدمـه  »تنوع فرهنگی خصیصه معین انسـانی اسـت«کند که  یمقدمه تأ
و بـرای همـه  شده شمردهتنوع فرهنگی میراث مشترک بشری است و باید محترم «اذعان دارد که 

 .»حفظ شود

بند اول سند نهایی نشست وزرای عـدم تعهـد در خصـوص حقـوق بشـر و تنـوع فرهنگـی 
ارتقـاء و حمایـت از «( تهران) نیز در مقدمه خود عزم خـود را بـرای ٢٠٠٧سپتامبر  ۴مصوب 

اساسـی از جملـه حـق برخـورداری از هویـت فرهنگـی کـه از هـای  یکلیه حقوق بشـر و آزاد
تجدیـد  »دهـد یخصوصیات توصیفی بشریت بوده و میراث مشـترک بشـری را نیـز تشـکیل مـ

هـای مشـترک  شای از ارز هدارای مجموعـ هـا فرهنگتمـامی « کنـد کـه ینماید و اذعان مـ یم
 هـا آنبـر یکـدیگر، تمـامی  ها نآمتقابل  تأثیرگذاریباشند و در غنای تنوع و گوناگونی و در  یم

 .»دهند یبخشی از میراث مشترک متعلق به بشریت را شکل م

میراث مشترک بشریت، امری است که بـه نفـع جامعـه  عنوان بهبر این اساس تنوع فرهنگی 
صـاحب آن  کس هـیچبشری و کل بشریت در آن لحاظ شده و متعلق به جامعه بشـری اسـت، 

ق حاکمیت بر آن را ندارد، منافع آن متعلق به همه بشریت اعـم نیست و هیچ قدرتی منحصراً ح
 های حاضر و آینده است. لاز نس

که در منابع زیر بستر دریا  گونه آنپذیرش تنوع فرهنگی، به نفع بشریت است. این نفع شاید 
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اقتصادی نباشـد. مقصـود از تنـوع فرهنگـی، تنـوع طبیعـی و  مستقیماً و اقیانوس است مادی و 
 هـا ویژگیاست که همانند تنـوع زیسـتی بـرای طبیعـت، مبتنـی بـر واقعیـت ناشـی از  عقلانی

گرایی فرهنگـی و نـه یـک  تای است، یعنی کثر ههای تاریخی، مذهبی، سنتی ملی و منطق عتنو
نسبیت و تنوع فرهنگی شدید و مطلق کـه امکـان وجـود کمتـرین عامـل مشـترک و جهـانی در 

ها و تنفرهـای قـومی،  تصل چنین تنوعی چیزی جز خشونکند که حا یفرهنگ بشری را نفی م
متفـاوت در قالـب  هـای بـا فرهنگتجمـع ملـل مختلـف  توانـد باشـد. یسیاسی و مذهبی نم

گرایـی  صدهد که در آن بازگشت به خـا یاداره نشود، بیم دنیایی را م درستی بهاگر  شدن، یجهان
. دنیـایی کـه در آن خواهـد بـودهـای فـردی امـری گریزناپـذیر  تو هویـ بنیـادگراییفرهنگی، 
شود. در یـک کـلام دنیـایی  یگرایی، تروریسم و نابردباری مذهبی متداول م ت، قومیانزواطلبی

ای از چنـین دنیـایی را در جریـان فروپاشـی  هشود که عاری از صلح و امنیت اسـت. گوشـ یم
سـپتامبر  ١١ بار تأسـفای  هنـدا و در حادثـکشـی در روآ لیوگسلاوی سابق، در خلال بحران نس

 )١٢۴، ص١٣٨۴(بیگ زاده،  شاهد بودیم.

نفـع  عنوان بـهالمللی است و آنچـه از آن  تنوع فرهنگی یک ضرورت برای حیات جامعه بین
المللی و توسـعه پایـدار و  صلح و امنیت بین حفظ کنیم، یبشریت در مقوله تنوع فرهنگی یاد م

 شر و کرامت و ارزش انسانی و حقوق مشترک جهانی است.تضمین و احترام حقوق ب

شـاخص  علائـمهای گذشته، حال و آینده است و فرهنگ مجموعه  لبشریت نیز شامل نس
هـای زیسـت،  همادی و معنوی و عقلانی و احساسی است که علاوه بر هنر و ادبیات شامل شیو

و باورهاست؛ که از پیشینیان  های ارزشی، آداب، رسوم و اعتقادات ماشکال زندگی جمعی، نظا
های قبل از ما و همه جوامـع  لبه ما ارث رسیده است و امروزه ما وارث تجربیاتی هستیم که نس

  اند. هبه نحوی در آن سهیم بود
المللـی راجـع بـه  نویس کد رفتاری بین شزمینه دانش فنی، بند دوم مقدمه پی برای مثال در

دی، فناوری یا دانش فنی را میراث بشریت دانسته است و میلا ١٩٨٠مه  ۶انتقال فناوری مورخ 
دارد که با اعتقاد به اینکه فناوری کلید پیشرفت بشریت است و همه مردم حق دارند از  یاعلام م

  مند گردند. هارتقای استانداردهای زندگی خود بهر منظور بهپیشرفت و توسعه علم و فناوری 
المللـی مربوطـه و دکتـرین  از دیگر اصول و عناصر میراث مشترک بشریت که در اسناد بین

این است که این نواحی و منابع آن با ادعـای حاکمیـت، تصـرف، اسـتفاده و ... قابـل  ذکرشده
اما در خصوص تنوع فرهنگـی ابهامـاتی وجـود دارد اول ؛ ها نیست تتخصیص و تملک به دول
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شـاخص  علائـممجموعه  عنوان بهتنوع فرهنگی  مسلماً بع است یا مکان. اینکه تنوع فرهنگی من
 زیسـت محیطمعنوی، مادی، عقلانی و فکری قلمرو جغرافیایی یا مکانی همانند دریا و فضـا و 

اما اگر تنوع فرهنگی منبع است آیا همانند منابع موجود در ماه و اعماق دریا، منبـع ؛ و... نیست
مجمع عمـومی سـازمان  ۵۶/  ١۵۶انسانی منبع اطلاعات. قطعنامه ثروت است یا همانند ژنوم
کرده یاد  »منبع ثروتی مشترک برای زندگی فرهنگی بشریت« عنوان بهملل متحد از تنوع فرهنگی 

منبع اطلاعاتی و پایه اساسی جامعـه اطلاعـاتی در  عنوان بهرسد باید آن را  یاما به نظر ماست؛ 
بیانیـه اصـول اجـلاس جهـانی سـران دربـاره جامعـه  ۵٢راف کـه پـاراگ طور هماننظر گرفت. 

جامعه اطلاعاتی باید با محترم داشتن و اسـتوار شـدن بـر هویـت «کند:  یاطلاعاتی تصریح م
هـا و  میـان فرهنـگ وگوی گفـتها و مذاهب، بنا شـود و  تفرهنگی، تنوع زبانی و فرهنگی، سن

 گونـه همانهای متنوع فرهنگی  تا و هویه نها را ترویج دهد. ترویج، تصریح و حفظ زبا نتمد
که در اسناد مورد توافق ملل متحد، از جمله اعلامیه جهانی تنوع فرهنگی یونسکو، بازتاب یافته 

 .»تر خواهد کرد یاست، جامعه اطلاعاتی را غن

از اینکه فرهنگ به لحاظ ویژگی ذاتی همانند فضا قابل تملک و تخصیص نیست  نظر صرف
مختلف و متنوع به هر جامعه تعلق داشته و اصل عدم تخصـیص در ایـن مـورد های  گاما فرهن
 باشد. ینم اعمال قابل

هاسـت و ایـن  ترین مسائل در مورد میراث مشـترک بشـریت، حاکمیـت دولت ییکی از جنجال
المللی ادعای حاکمیت بر مثلاً اعماق  کشد و در اسناد بین یها را به چالش م تمفهوم، حاکمیت دول

دریا، فضا و بر جنوبگان پذیرفتنی نیست، اما در خصوص تنوع فرهنگی، علاوه بر آنکه هر دولتی باید 
تحـت عنـوان اصـل حاکمیـت، بـر اصـل  ٢نگهبان و حافظ فرهنگ و هویت ملی خود باشد، مـاده 

ها در  گذاری الملل برای سیاسـت ن ملل و اصول حقوق بینها بر اساس منشور سازما تحاکمیت دول
هـای  تدول» حقوق«کنوانسیون تنوع فرهنگی از  ۶شان تأکید شده است؛ همچنین ماده  یقلمرو ارض

 )٣٣_٣١، ص ١٣٨٧(جمالی، کند.  یمتعاهد در سطح ملی و قلمرو ارضی صحبت م

راث مشترک بشریت نیز از اهمیـت می عنوان بهالمللی در رابطه با تنوع فرهنگی  نمدیریت بی
رود کـه در  یای برخوردار است. تحت رژیم میراث مشترک بشریت، از همه افراد انتظار مـ هویژ

هـا در ایـن  تهای ملـی دولـ تالمللی سهیم و شریک باشند. حکوم مدیریت ناحیه یا منبع بین
و منافع ملی در مدیریت  کنند ینماینده بشریت عمل م عنوان بهفرآیند حقوقی نقشی ندارند و یا 

المللـی  گیرند. مدیریت بین یشود و در عوض منافع عمومی جهانی، در اولویت قرار م یمحو م
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 مشترکات جهانی الگوی اولیه مفهوم میراث بشریت بوده است.

ای  هعنوان بخشی از میراث مشترک بشریت، الگوی مدیریتی ویـژ در خصوص تنوع فرهنگی به
ها صلاحیت اولیه و اصلی در اداره تنـوع فرهنگـی و تـدوین  توهله اول دولترسیم شده است. در 

 های فرهنگی را در قلمرو ملی دارند. نمشی مربوط به حفظ ارتقاء تنوع بیا ها و خط تسیاس

 طور بهالمللی، تعهداتی را  ها بر اساس اصول همبستگی و همکاری بین تدر وهله بعد دول
آمـوزش  )،٩مـاده  اقـدامات (شـفافیت  ارکت در اطلاعـات،پذیرند از جملـه، مشـ میمتقابل 

گاهی آنان در این خصوص  المللی برای مقابله با خطرات  همکاری بین )،١٠ماده (مخاطبان و آ
 ).١٨ماده (و تهدیدات تنوع فرهنگی 

 الدولی بینعلاوه بر این بخش ششم کنوانسیون به ارکان کنوانسیون (کنفرانس اعضاء کمیته 
رکن اجرایی کنوانسیون تعیین و وظایف آن  عنوان به الدولی بینکند و کمیته  یاشاره م ه)و دبیرخان
هـای  نالمللی برای سیاست فرهنگی، جامعه مدنی، سـازما شبکه بین شود. یونسکو، یتشریح م

اختلافـات  وفصـل حلنیز در این راه سهمی دارند. علاوه بر این مقرراتـی بـرای ... خصوصی و
، با توجـه شده بینی پیشمدیریتی  سازوکارنیازی به تکرار این مطلب نیست که وضع شده است. 

نیـز از  اینجـاباشد. در واقـع در  یو ضعیف م ناکافیها شده است،  تبه اتکایی که به نقش دول
متولیان و ناظران از طرف بشریت عمل خواهنـد  عنوان بهها  تاین ایده تبعیت شده است که دول

 )٣۵_٣٣، ص ١٣٨٧(جمالی، . نمود

ها در مفهوم میراث مشترک بشریت در مورد تنـوع فرهنگـی  تعنصر تقسیم منافع و مسئولی
 و مبهم است. نامعینآشفته و  کاملاً 

تأسیس صـندوق  کنوانسیون تنوع فرهنگی، ١٨در این خصوص در ماده  پیش بینی ترین مهم
ع مـالی مشـخص کـه از طـرف است که بر اساس مناب (IFCD) المللی برای تنوع فرهنگی بین
و تحـت  کند میو ترتیباتی که خود صندوق اتخاذ  ها سازمانهای عضو و یونسکو و سایر  تدول

 شود. یالدولی اداره م ننظارت کمیته بی

تقسیم منافع شاید در مفهوم دقیق، تنها در مورد منافع حاصـله از منـابع و معـاون واقـع در 
تر اشاره شد که منافع مـادی  شپی مرزهای ملی صادق باشد. المللی فراتر از مناطق و نواحی بین

تـوان  یبنابراین نم؛ باشد تصور غیرقابلای از ابهام و شاید  همستقیم ناشی از تنوع فرهنگی در پرد
های عضو، درصد معینی از منافع مـادی حاصـله از  تمدعی شد که وجوه پرداختی توسط دول

المللـی  نالدولی یا صندوق بی نعلاوه بر اینکه کمیته بی منبع ثروت است. عنوان بهتنوع فرهنگی 
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المللی بستر دریا و کارگزار آن در استخراج منـابع نقشـی  همانند مقام بین گاه هیچتنوع فرهنگی 
رسـد ایـن ارکـان تنهـا در  یکنوانسیون به نظر مـ ٢ماده ٨و  ۴، ٧بنابراین مطابق بندهای ؛ ندارد

کننـد. در ایـن راه بایـد  یهای فرهنگی ایفای نقش م نتنوع بیاتقسیم مسئولیت حمایت و ارتقاء 
ــول  ــفانه«اص ــی منص ــوازن«، »دسترس ــودگی و ت ــورهای «و  »گش ــاص کش ــات خ ملاحظ
  )٣۶_٣۵، ص ١٣٨٧(جمالی، . قرار گیرد مدنظر »توسعه درحال

 گیری نتیجه

زترین برانگی بحـث حـال درعینتـرین و  تردیـد یکـی از مهم بی» میراث مشترک بشریت«مفهوم 
قرن اخیر به خود دیده است. این مفهـوم بـا عبـور از  الملل در نیم مفاهیمی است که حقوق بین

هایی فـراهم  محور و مبتنی بر حاکمیت، بستری نظری برای ساماندهی عرصه نظام سنتی دولت
ها به سرنوشـت کـل  سرنوشت آن حال بااینآورده است که خارج از صلاحیت ملی قرار دارند و 

رغم  گره خورده است. پژوهش حاضر نشان داد که مفهوم میراث مشترک بشـریت علـی بشریت
هـای اجرایـی  المللـی، همچنـان بـا ابهامـات مفهـومی و چالش دو دهه کاربست در اسناد بین

های چهارگانـه  المللـی مؤلفـه متعددی مواجه است. بازسازی معنایی این مفهـوم در اسـناد بین
، »آمیز بـرداری منحصـراً بـرای مقاصـد صـلح بهره«، »یممنوعیت تصاحب ملـی و خصوصـ«
هسـته مرکـزی و  عنوان بـهرا » های آینده حفظ برای نسل«و » مدیریت جمعی و اشتراک منافع«

ها در عمل با موانع جدی مواجه  ، هر یک از این مؤلفهحال بااینثابت این مفهوم شناسایی کرد. 
آور برای تقسیم منافع،  فقدان سازوکارهای الزامو » بشریت«اند: ابهام در شخصیت حقوقی  بوده

شوند. تحلیل تطبیقی کاربست ایـن مفهـوم در سـه عرصـه  ترین این موانع محسوب می از مهم
حقوق دریاها، فضای بیرونی و قطب جنوب نشـان داد کـه اگرچـه کنوانسـیون حقـوق دریاهـا 

اده است، اما حتـی در اینجـا نیـز بـا ترین کاربست این مفهوم را ارائه د شده ترین و نهادینه مترقی
مـاه بـا وجـود  نامـه موافقتهای بزرگ و موانع اجرایی متعددی مواجـه اسـت.  مقاومت قدرت

های فضایی عمدتاً جنبه نمـادین  صراحت در به کارگیری این مفهوم، به دلیل عدم الحاق قدرت
صریح این  کارگیری بهز های فراوان، ا یافته است. نظام حقوقی قطب جنوب نیز با وجود شباهت

 BBNJ مفهوم خودداری کرده و مدل متفاوتی را دنبال کرده است. تحولات اخیر در مذاکرات

دهنده آن اسـت  ، نشـانISA ٢٠٢۵در نشست  متحده ایالاتهای ایجادشده از سوی  و چالش
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که مفهوم میراث مشترک بشریت هنوز در میدان منازعـات ژئـوپلیتیکی و اقتصـادی جایگـاهی 
دهنـد کـه ایـن  ، همین منازعات نیز نشـان میحال بااینپذیر دارد.  آسیب حال درعینمحوری و 

را  توسـعه درحالیک گفتمان هنجاری، قـدرت ایجـاد اجمـاع میـان کشـورهای  عنوان بهمفهوم 
  داشته است.

 گفت با توجه به اهمیت روزافزون منابع فرامرزی و نیاز مبـرم بـه توان میبا نگاهی به آینده، 
از اهمیـت نظـری خـود  تنها نـهحکمرانی جهانی بر مشاعات، مفهوم میراث مشـترک بشـریت 

در کـانون توجهـات حقـوقی و  ازپـیش بیشهای آینـده  نخواهد کاست، بلکه احتمـالاً در دهـه
تحقق این مفهوم است و پاسخ » چگونه«که » آیا«سیاسی قرار خواهد گرفت. پرسش اصلی، نه 

اری تنگاتنگ حقوقـدانان، سیاسـتمداران، دانشـمندان و نماینـدگان به این پرسش مستلزم همک
 جوامع مدنی از سراسر جهان است.
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  منابع
ملی  ، همایش»ژنوم انسانی و میراث بشریت« )،١٣٩٣( اسکندرپور، سهیلا و آقاپور، کمال .١

  .المللی های حقوقی بین ایران و چالش
کهرست، مایکل  .٢ ترجمـه مهـراب داراب ، ١(ج المـلکلیات نوین حقـوق بـین )، ١٣٧٢( آ

 .تهران: انتشارات جهان معاصر ).پور

 ».الملـل بینتـأملی بـر تنـوع فرهنگـی و مـذهبی در حقـوق «،) ١٣٨۴( بیگ زاده، ابراهیم .٣
 .الملل و حقوق تطبیقی ایرانی حقوق بینسالنامه 

 تحقیقـات ، فصلنامه»مشترک بشریت میراث تنوع فرهنگی:«)، ١٣٨٧( جمالی، حمیدرضا  .۴
 .٧شماره ، ٣دوره ، سال سوم، میان فرهنگی

، »الملـل بینمیراث مشترک بشریت، مفهـوم و کـاربرد آن در حقـوق « ،)١٣٨٩( ــــــــــ .۵
 .٨٩_۵۵، ص ١۴شماره ، ۶دوره ، حقوق و سیاست دانشنامه

تهـران: ، الملل میراث مشترک بشریت، مفهوم و کاربرد آن در حقوق بین) ١٣٩٠( ــــــــــ .۶
 .فرهنگ شناسینشر 

(ترجمه بهمـن آقـایی). تهـران:  الملل دریاها حقوق بین ،)١٣٩٣( و لو، آلن چرچیل، رابین .٧
 .گنج دانشانتشارات 

بازخوانی اصل میراث مشترک بشـریت و « ،)١٣٩٢حبیب زاده، توکل و منصوری، فرنگیس( .٨
، ١۴ ، دورهحقـوق اسـلامی پژوهشـنامه». تهای آن با مفهوم نگرانی مشـترک بشـری تفاوت
 https://doi.org/10.30497/law.2014.1564. ١٢٠_٩١. ص )٣٨(پیاپی ٢شماره 

ث مشترک بشریت در فضـای ابعاد حقوقی میرا«،) ١٣٩۴( عباسی، بیژن و رستمی، مرتضی .٩
. ۵٩_٢٧ص  .٢، شـماره ٧، دوره مطالعـات حقـوقی دانشـگاه شـیراز ، مجلـه»جوماورای 

https://doi.org/10.22099/jls.2015.3212 
 دادگستر. تهران: ).١(ج الملل عمومی حقوق بین،) ١٣٧۶( میرعباسی، باقر  .١٠
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